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M A G Y A R K U R I 
Béct, Kedden, September? 2 7 - d i k é n , 1825. 

Görög Do l go k. honnét ők Görög országba jöttek vala , 
— re'szvétellel 's egyetértéssel tudnák , hogy 

Valami két heteknek előtte fordult ők a* GörögöknéL mibe' foglalatoskodná-
vala meg közönséges leveleinkben,de még n a k , naponként nagyobb elevenséget öntöt-
ekkor tsak nagyon" homályos kifejezések- tek a' részrehajlásokba, 
ben, hogy a' Görög főbb emberek 's ki- Nyilván kimondván a 'dolgot , a 'F ran-
vált az Országlószék' tagjai között többek tzia Ágensek Gen. R o c h e és Oberst F a -
találtattak volna, kik azt jovallották, hogy b r i e r Frantzia Ország' , az Ánglus Ágen-
a' Jóniai, vagy is inkább egyenesen az sek pedig Anglia' részére dolgoztak, ver-
Ánglus Országlószékhez kellene folyamod- buáltalt. Ez elsők azt jovallták a'„tőtllök 
niok. Ezt akkor sokak képtelenségnek tar- halgató Görögöknek, hogy az 0 r 1 é á n 1 
tolták. Ugyan ezen dologról tsak nagyon Herczeget, az Ánglus Ágensek pedig ,hogy 
röviden szolhatánk, közelebb költ M. Ku- a' S u s s e x i Herczeget váloszszák a' ma-
rírunknak 198-dik lapján is. Ma pedig gok' Királlyokká. Az Amerikai Ágens 
már az egész dolog telyesen felvilágosit- Townshend W e s s i n g t o n Williám el-
tatva, 's még pedig a' Bétsi Udvari Újság- l enben , sem Orléánt se' Sussexet nem jó
ban is kihirdettetve, áll 'szemeink előtt. vailua, hanem nyilvánsággal a' Respubli-

Csak''ugyan az Ánglus 'Rész levegyő- kai gondolkodású részhez tsatólta magát , 
zedelmes. A' Görög hajós sergek és szi- ' ^Hogy az Ánglus rész győzedelmeske-
getek, valamint szintén M e s s o l o n g i dik előre látni lehetett , mint hogy Án-

i s , végig győzedelmesek maradának; a' gliában kőltsönözött nagy summák folytak 
M o r é a i szárazon ellenben oda vitte l b r a - Görök Országba, 's a'; hadi hajókból álló 
h i m , részint a' nagy erő részint a' sok- segedelmet i s , honnét várhatta Görög or-
féle mesterkedések által a' dolgot, hogy szág lcgközelébről, mint a' maga Ánglus 
a ' fél sziget' sorsának végső meghatároz- szomszédaiból, Korfuból, Máltából's a ' t ? 
tatása tsak egy erős tanyának, Nápoli-di- T Ezek eddig mind tsak jövendőre való 
komániának, clfoglalatásátol vala felfüg- kinézések tartathattak; tsak Jul, 12-dikétöl 
gesztetve. ' fogva kezdetté magát a' dolog nyilvánva-

Mennél inkább közelitett a' vészedé- lóbb módon k imuta tn i , melly napon öt 
tan, annál jobban kettőztették a' részre- Ánglus had iha jók , 3 Fregá tok , egy Kör
ü l á s o k a' mesterkedést. A' Görögök' ba- vette 's egy Brigg, jelentek-meg a' Z a n -
fátjailmak Frantzia Országban , Angliában te i öbölben, hova a' Fregátoltnak ketteje 
* Észak-Amerikában lévő Biztosságaiktól Korfűböl küldettek vala, 's a' honnéi i3 -
^ápoliba küldetett Ángensek, kik, kivált dikban egy Frcgát a' Korvcttévcl és Brig-
mostanság már t sak-nem valóságos Követ- gol együtt Patráshoz vették evezésscket,a' 
Sc'g> charaktert vettek vala fel , ' s úgymu- más két Fregátok pedig , mellyek közzűl 
t a t t ák , mint ha azort Országlószékek i s , G a m b r i a n nevűa maga Commodore. 
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Ha mi i t 011 űlt az Aréhipelogus felé in
tézték meiíeleijeket Ezen'hajók ügy tették 
társsanként fordulásaikat, hogy Jul. ladi
kén többire mind az ötön N a p o l i előtt 
állottak'vasmatskákon. Volt véllek egy ke
reskedő hajó i s , a 'melly 5 0,000 Font Ster
linget (valami fél millió forintokat} vitt 
oda. Jul. 20-kán maga H a m i l t o n is 
megérkezett a' eambriánnal. Ő i.g-dikben 
Spezjánál tartózkodott , hol éppen azon 
dolgok főzettettek, .mellyek Nápoli-di-flo-
maniáhan. , 

Ezen nap , Jul. 20-dika, nevezetes fog 
maradni a^;Görög -történetek' Krónikájá
b a n , mert ezen, a' napon tartották á' S p e -
t z i á n öszszégyülekezett Görög Primá-
sok azon tartátskpzássokat, melyben a 'né
pet öszsze gyűjtvén, elejébe laistromot tet
tek, hogy a 'kiknek tetszik, hogy magokat 
Ánglus ©Italom alá botsássák , í r ják-bé 
neveiket. A' miSpetziában történtugyan a* 
történt ezen napon N á p o l i b a n i s , hol 
az Országlószék rendkivűivaíó ülést tart
ván , abban M a - u r ó k o r d á t ó , ki 19-
dikben érkezett/?vala viszsza Hydrárql , 
nagyon kedvetlen rajzolatot terjesztett Mó
r é a' állápotjárol a' gyűlés' elejébe, tud
niillik: Hogy az Ország kétségbeesés' ál-
lapofjára ju to t t , hogy ezen már semmi el-
lenlállás nem segit,' hogy' a' tsatázó erő 
telyesen elszéllesztetett, !s hegy pénzbéli 
segedelemre többé semmi kinézessek nin-
tsen, melly okokra nézve azt tanátslotta, 
hogy semmi egyéb mód megtartatássókra 
nem lévén, adják magokat valamelly Eu
rópai Hatalmasság a lá , még pedig,, mint 
hogy Anglia bír legnagyobb tengeri .erővel 
'« pénze is neki van legtöbb, adják, ma
gokat Anglia alá. .'; 

Jul. 2i-dikén még jelentek Maurokor-
dáto, Coletti, Trikupi Spiridion e s 'Sp i -
liotaki H a m i i t o n n á i a' Cambriánon , 
's néki a' Görög nép ' nevében a' magok' 

'kívánságát elibe terjesztették. Mit felelt az 
Ánglus C o m m o d o r e , , erről még ^má 

halgát az írás- J u l . 20-dikán által vitte fitt-
d u r i a' Nápoliban történt dolgok' hírét 
H'y d r á r a , hol a' Prímások hasonlókép
pen Öszsze gyűjtötték a' népet a' nagy 
k las t romba, 's hol tudósította K o n d u r i 01-
t i a népet a" felől, hogy miben álljanak 
Moréán a' háborúnak.minéműségelrKiny]^, 
latkoztatta, hogy mindén eddig'eltefjfeszi 
tetett győzedelmi hírekköltemény'ek's tsák 
a' népnek megtsalattatására valók voltak; 
hogy a' Kolokotroni fegyveres sergei mind 
elszélleztődtek; és hogy I b r a h i m Basa 
Tripolitzátol, a* maga fő tanyájától, egész 
M o r é á n oda veheti ütját, hova néki tet
szik; hogy a* M a i n o t t á k semmi moz
dulást n em tesznek, 's hogy a' M o r é a i a k 
áltáljában minden bátorságot elvesztettek!. 
"Végre azt jovallotta , hogy kövessék a 
Hydraiak a' Spétziaiak' és Nápoli -di-Ro-
mánibéliek' példáját. Ezen jovallat, vala
mint Nápoliban úgy Hydrán is nagy zen
gést okozott a' lakosok közt t Sokan ta
láltattak a' gyűlésben; kik e'-féléket kiál
toztak: „Jól tudjuk , hogy már régén azon 
dolgoznak némelyek, hogy Görög orszá
got Angliának eladják. — (Megjegyzést ér
demel, hogy ezen felettébb fontos környul-
állásokról az egész Aug. i-ső napjáig ki
jött H y d r a i újságok semmi emiékezetet 
nem tesznek. Ez is ezt mutatja, hogy 0 t 
felettébb fontos lábakon állanak a dolgot.'. 

Itt még három-Akták következnek, a 
mellyeket Görög Ország Históriájára néz
ve , kivált m á r tsak nem öt esztendőkig 
tartott illy véres hadakozás után, nem le
het emlékezetben fenn nenv hagynunk: — 
I-ső a' Görög Országlószék' végzete —-
II-dik a* Frantzia és Amerika Görög-párt
fogók* Ágenseiktől beadatott Protestálás—;. 
III-dik Tovvns - Washington - Williámnak a 
Görög Országlószék tagjaihoz intézett (na-, 
g^on. éles) levele: — „ 



I-ső A k t a . tudniillik' az ő czélzásaikkal megegyezné 
Görög Ország' szározi és tengeri ere- nek ~ 5). Meggondolván, hogy a' Görög 

jenek Polgári és Katona Fejei , , a' Papság tengeri erőnek törvényes és reguláris ma-
's Képviselők. gáyiselete, néhány Európai Hatalmasságok
i g , „Meggond hogy a* tulajdon és n ák Hajós Kommandánsaiktól, az ezenHá-

Fejfi^élmi kétségbehozhatatlan jusok , a' tálrnasságok által a' L e i b a c h i é s V e -
' Kéíigió'rtési Szabadság' megesmért alapjai , r ó n a i Congreszszusokon kinyilatkoztatott 
az á..'belső ösztön, melly szerént, mellyet N e u t r a 1 i t ás ellen,minden kigondoltatha-
maga a' természet önt az-emberbe , hogy tó.üldöztetést szenved'—6).Meggondolván, 
tulajdon létéről gondoskodjék, indították hogy a' mi mélly keserűségünkre az Évan-
a' Görögöket a r r a , hogy az igasság' fegy- gélium' kovetőji ellen a' Korán' követőji-
veréhez nyúljanak, hogy négy'esztendőnél nek vedéhnezésére, Keresztyének fogtak 
tovább Ásia, Afrika és Egyiptom szározi fegyvert, és hogy a'Valóságos politikának 
és tengeri erejének, ingadozás nélkül és 's M o r á l n a k minden alapjai e l len, azon 
eitökéllettséggel ellentálloltak; hogy ők ezen Barbarus sergeket, mellyek egy Cimonnak 
sok féle veszedelmek között az ellenség- és* Tsamadónali egy Léonidásnak és Boz-
nek hozzájok képpest Roloszszusi hadi ere- zárinak egy Philopoemennek és egy Niki
jét, Ut semmivé tették, amott meggyengí- tának halhatatlan hamvait fedező közönsé-
tették; és hogy végezetre, ők , ámbár min- ges főidnek feldúlására 's elpusztítására 
den arra megkívántató eszközöktől meg- rendeltettek, Európai Tisztek tanítják 's 
fosztatva vaiának, mindazonáltal véreknek gyakorolják a' hadi tudományban, melly 
kiontása által betses jusaikat megszentel- áltál a' mi szent iparködástmknak fogana-
vén nyilvánságosan megmutattak a' palié- tosulása gátoltatik —- 7). Meggondolván , 
rozott világ' szemei előt t , uaz t , hogy mit hogy í a' Nagy Britanniai Országlószék, 
tehessen egy olly nép , mellyet a' terme- melynek egy. szabad népen országolni sze
szét szült a r r a , hogy szabad legyen, és a' rencséje van, egyedül az , melly a' N e u -
inelly m á r egy hoszszas és kegyetlen rab- t r a l i f á s t telyes tisztaságában fenntart-
szolgaságnak fellegzeteit a ' m a g a egéről el- ja , 's a' melly. méltósága ellen való do-
kergette — 2). Meggondolván, hogy a' lógnak gondolja l e n n i , hogy 1 azoknak kö--
Görögök ezen véres hadakozásnak resul- zöüség'es módon avvagy titokban folytatott 
tátumai által kitsikorták az emberi Sors- magokviselétjeket 's- mesterkedéseiket kö
tői azon ítéletnek kimondását , hogy ők a' vesse, a' kik Konstanczinápolyban, Görög 
magok' Politikai lételjeketkieszközlötték — Orázágbah 's Egyiptomban e'-félékre vete-
3). Meggondolván, hogy némélly, ámbár mednek — 8).. Meggondolván, hogy azon-
Reresztyén Európai Hatalmasságoknak Á- közben a 'Bri tannusok Neutrálitássá tsak-
genseik, nem úgy viselték magokat, mint ugyan nem elégséges a r r a , hogy a' Gö-
az ezen Hatalmasságok által közönségessé rög Ország' kárára más nemzetektől té
tétetett nyilatkoztatások kívánták volna, • tetődő 's szüntelen nevekedő üldözéseket 
banem gyakran többféle politikai Önn'ma- méggátolhassa — 9). Meggondolván , hogy 
gokkal való ellenkezésekbe bonyolódtak—> Görög Ország nem azért fárodott-lci a' 
4).Meggondólván, hogy többek ezen Ágensek maga eltökéllctt czéljára való törekedés-
'fözzűl, őket a' magok Görög Ország' bel- b ő i , mint ha talám az ő ereje és határo-
S o részein elkövetett mesterségeik által ar- zása meggyengültek volna , hanem a' fel-
ra venni iparkodtak, hogy ilyen vagy amo- jebb felhordott okok miatt fárodottdíi , és 
'y.an politikai formát vegyenek-fel, mellyek a ' m i a t t i s , hogy soha J sem lehetett olly. 

) ( , * 
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•talpra esett Országlószéke r hogy a'^ fejet
lenség által okoztatott indulatoknál ' sgyű-
lolségnél feljebb lett völria emelkéclre — 

" io ) . MeggondolvánV hogy a' Görögöknek 
egy illy ditsősséges tusakodáshői vagy 
győzedelmeskedvé kell kijőniy vagy pedig 
telyesen semmivé kell tétettethi; és hogy 
őket ézcn közönséges megegyezéssel tett 
' s a' hadakozás és a' történetek által mint 

"egy kitsikortátott határozás mellől , semmi 
él nem vonhatja — 11). Meggondolván vé
gezetre, hogy mivel az Ánglus nemzetnek 

"az Isteni Gondviselés különös és kedvező 
rendelése áltál szomszédunkban nagy ereje 

"van, tehát nékünk a' mi kétségbeesési ál
lapotunkban, szükséges képpen] ezen hagy 
erejű Országlószéknek emberi szereteté
hez 's nagy lelkűségéhez folyamodnunk 
legjobb leszen. — 

„Mind ezekre nézve m i , hogy a* nem
z e t e t , Szabadságunknak 's politikai léte
lünknek szent jusaikat bátorságos állapotba 
helyheztethessük, meghatároztuk és hatá-
' rozzuk, rendeljük, 's kihirdetjük, mint 
következik : .>..,.. t. r: t: 
„ E l s ő C z i k k e l y . A' Görög Nemzet , a' 

jelenlévő Akta á l ta l , a' maga Szabad
ságának 's Politikai Lételének szent 
zálogát, önként és kiszorítólag Nagy 
Brittanniának oltalma alá adja. 

„ M á s o d i k C z i k k e l y . A' Görög Nem-
- zetnek jelén lévő Törvényes Aktája, 

kétszeresen expedialtassék 's á' I^agy 
Britanniai Országlószékhez küldettes-
sék-el. 

"(Ezen elküldés meg is történt Aug. 5-dik 
napján, melly napon egy Hydrai Brigg 
vitte-el az e'-végre kineveztetett Görög Biz
tosokat Anglia' felé). -

• " I ld ik A k t a . 
P r o t e s l á l á s a' Frantzia és Amerikái 

Görögbarátoknak Nápoliban lévő Ágen-
- seik á l t a l : 

,,A' Görög Országlószék'- tagjaihoz: 
„A Görögök' barátjaiknak Fr . Ország

ban 's az Északámérikai egyesűit Státusok-
ban lévő Biztosságaiktól Nápoliba küldetett 
Ágensek megtud ták , hogy bizonyos és tsak 
polgári 'chíárakferrel bíró Görögszernél-
lyek va lami Faktziónak fejeivé lenni me
részelvén, a' haza* Constitútziójával ellen
k e z ő , e g y , a '-Frantzia és az Észak Amé-
rikai nemzetek 's ezeknek Országlószékeik' 
méltóságával, mellyek Görög Ország' bol
dogsága , 's függetlensége eránt minden
kor buzgósággal viseltettek, nagyon ellen
kező Nyilatkoztatást adtak-ki. Az alolírtak 
jól tudják, hogy a' Görög Szenátus's a'Vég-
rehajtó Hatalom meghatározták, hogy a' 
J ó n i a i Országlószéktől kérjenek segitsé-

'get az ő I b r a h i m Basa által fenyeget-
tetett függetlenségeknek védelmére. És ám
bár az alólírtaknak nagyon kínos vala lát
n i , hogy a' Görög- Szenátus ezen fontos 
környülállások között melly kevés bizoda
lommal viseltessék a' Frantzia és Ameri
kai nemzetekhez , tsakugyan tisztelik az 
alólírók az ezen Országlószéktől kijövő 
minden Rendeléseket, valamint-mind azo
kat , mellyek törvényes útón éS: a' CúüSti-
tutziónak intézetei szerént tétetnek.— 

. „Hanem azt szemlélik nagy bánkódás-
sal az alólír tak, hogy a' Szenátus az ál
tala kiadatott Végzésnek végrehajtása he • 
lyett, nem olly eszközökhöz n y ú l , mel
lyek arra alkalmatosok 

volnának, hogy 
azon Görögöket , kik magokat a' törvény 
ellen szegzik, 's a' kik a' már Görög Of 
szagban megfundáltatott Orszaglasi j ^ 
mát megzavarni iparkodnak, megzaboláz
nák. Ók tehát kötelességeknek lenni esm • 
rik a' Görög Országlószéket ezen törvény
telen tselekedetekről tudósítani, a . m 

lyek két olly nemzetek' méltóságának.szo_ 
gálnak megbántatássokra, a ^Minden-rög Ország* függetlensége erant -
ko r hathatós buzgóságot bizonyítót"; , 
mellyek olly tselekedetek, hogy

 ldoJ 
rára szolgálhatnak Görög ors*ágnf«; ^ 

,,A' Görög Országlószéknek tu«tn 
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hogy melly veszedelmeknek teszi-ki magát, 
.ha olly Nyilaikoztatásohnak közrebotsátta-
tássokat megengedi, mellyeket tsak a ! Fe
jetlenségnek lelke sugallhatott be lé , *s a' 
mellyek ellen mi formaszerént protestálunk. 
Az alólírtak kérik a' Görög Országlószé-
ke t , hogy nékiek ezen nagyon nevezetes 

•tárgyról adjon nyilvánvaló-és telyes meg
határozású magyarázatot; és ők az erre 
adatandó váloszt nyughatatlansággal el is 
várják , hogy a'-felől azokat , kiktől ide kül
dettek, tudósíthassák, ,'s hogy magokat 
ezen környűllállások között ahoz alkalmaz
tathassák. 

„Az alólírtak kérik a' Görög Ország-
lószéket, hogy az ő legnagyobb tisztelet

iekről való bizonyságtételt fogadja-el. Költ 
Napokban, Jul. 28-kán 1825-ben. Aláírták 
Gen. R o c h e Henrik és " W a s h i n g t o n 
Townshend. 

Na g y B r i t a n nia. -

Az a' külömben is igen románosnak 
Jenni látszott h í r , a' melly tsak valami ha
jósoktól érkezett tudósítás után terjedett 
vala el Londonban, hogy t. i. az Ánglus 
sergek a' Birmánok' fő városát 's úgy szoll-
ván az egész Birmán birodalmat elfoglal
ták volna, a' Galkuttábol Londonba meg
érkezett újabb és Tiszti tudósítások által 
tsupa költeménynek lenni már megmutat
tatott: sőt úgy látszik, hogy a' Birmánok 
nagyon távol vágynak at tól , hogy mago
kat egy könnyen megadni akarnák, hanem 
inkább lépésről lépésre legnagyobb cltö-
kéllettséggel védelmezik országaikat. 

Már nem egyszer olvastuk, hogy Ad
mirális C o c h r a n e , ha tsak ugyan el 
talált volna menni a' Görögök' segittségé-
r e > két Gőzhajót, is akart vinni oda. E* 
nem volt képtelen p lánum,mer t azt olvas
suk a' Birmánokkal való hadakozást illető 
tudósításokban, hogy egy illy Gőzhajóval 

; már valóságos próbát tettek az Anglusok 
Rahnguhn. városának elfoglalásakor, és 
szörnyítő rcsultatumát látták próbatételjek-

jnek. A' D iá n a nevű Gőzhajót egy hajós 
Hadnagy igazgatta, 's az egy ideig tartott 
ide- 's tova való forgatás után azt úgy igaz
gatta, hogy a' gőz' ereje az: ellenség' tsaj-
káji közzé tsapja, melynek a 'Iett követke
zése , hogy So;—32 ellenséges tsajkát tett 

, .semmivé; részint felfordítván, részint ösz
sze törvén őket ; el is fogott néhányakat; 
melly tsajkák 80 lábnyom hoszszak és 7 
lábnyom szélessek vol tak; i5o hajós em
berek ültek rajtok és 52 lapátok által haj
tat tak, olly sebessen pedig , hogy egy óra 
alatt 2 tengeri mértfőldeket hagynak hátra. 

" W i n c h e s t e r b e n Harning nevű 
ember 116 esztendős korában h a l t - m é g 
mostanság. Ötször házosodott , kétszer mi
kor már a' 100 esztendőt felyűl haladta 
volt. Utolsó felesége is elébb halt-megnál-
lánál. 

A' G i b r á l t á r i Kommandáns Gen. 
D o n kihirdettette Aug. 15-dikén, hogy 
ezen erősségben semmi idegen embernek 
néni szabad tar tózkodni , ha tsak néhány 
odavaló kereskedőktől nem -esmertetik. 

A' Londoni újságok is elkezdtek már 
írni a' Görögök' dolgán történt nagy változá
sokról. A' Times levelek így szollnak: —• 
,,A' Párisi Csillag említi, hogy a' Görög Or
száglószék ezen.országot a' J o n i a i ország-
iási mód szeréht Angliának alája adta volna. 
Mi reménljük, hogy a' Görögök nem vete
medtek e'féle léj)ésrD , mert ez azt jelentené, 
hogy ők a' kétségbeesésnek legfelsőbb "grá-
dilsára értek volna. Másodszor az is nyilván-
ságos dolog, hogy Anglia elriem fogadhatott, 
egy a' maga törvényes Fejedelmével háború
ban lévő nemzettől, egy illy oktalan ajánlást, 
a' nélkül, hegy az által gondolatianságot ne 
mutasson-ki, 's másoknak veszedelmes példát 
no adjon. Ha a' Görög már telyes Urai vol
nának magoknak 'a ekkor jutna eszekbe az a' 
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Bolondság-,. kogy 1 magokat Anglia vagy más 
. Hatalmasság alá adják: ekkor is fenn marad
na ínég.ezen Európai kérdés, hogy elfpgad-
hatná-é Anglia a' Görögöknek ezen ajánlását? 
Mi legalább nem óhajtjuk, hogy Anglia a' 
maga P r o t e k t o r s a g á t még jobban is-ki-

:t»rjeszsze. Eléggé kiterjedő rs az ; egész rí '" 
• lágra széllyel szóródott birtokai vágynak már 

Ezt 5Sépt, Í2-dikén.írták a' T i m e s l e v e 
lek. A' Londoni Kurír így felel réá ugyan 
azon napon: — „ H o n n é t vette a' Párisi Csil
lag ezen tárgyról való tudósításait, mi nem> 
tudjuk, dehiszszük azt, hogy semmi e'-félé 
alkudozások nem fordultak elé a' Görögök 
ós a' mi Tisztjeink között, kik azon tengere
ken találkoznak. Lehetséges az, hogy a' 
Görögök a' kaptzaszorulás miatt nékiek.vala
mi e'-féle ajánlást tettek: de könnyű által 
latnunk, hogy Tisztjeink semmi e'-féle aján
lást el nem fogadhattak kikötés nélkül. Min
den, a' mit az Ánglus Tisztek azon vidéken 

• a'' magok felelete alatt tselekedhettek, abba' 
áll: hogy.a' nékiek tétetett formális ajánlá
sokat az Ánglus. Országlószékhez oíkülcU 
j | k . f > . . . . ,' -' , . , > 

Félszámláltatván azon hadi hajók, níel-. 
lyeket áz Ánglúsok 1803'Mártziusának 1O-dik 
napjától fogva I8 l4 -«ek i - ső Januáriusáig, az 
az 2' hónapot ki vévén 1 2 esztendőknek'le
folyta alatt ,. más nemzetektől elvettek., 
vagy elsüljesztettek , . felégettek; vagy e-
gyóbb módon.semmivé tettek, ,nó4-ro télik 
a számjok, úgymint: 02 .Linea, 1 5 5 Fregát 
és,925. apróbb de mind hadi hajók. Ezek 
k'özött elvesztett: Frantzia Ország 5 5 L i 
nea , 87 Fregát és 080 apróbb — Hollandia 
4 Linea, 3 Fregát és.44 apróbb — Spanyol 
Ország 1 2 . L i n e a , 1 7 Fregát és 7 6 apróbb 
•— Dánia 19 Linea > 21 Fregát és 103 ap
ró bh — a'. Török birodalom 2 Líneá , i 8 
Fregát és 5 apróbb — az. Orosz birodalom 
10 Linea, 1 Fregát és 3 apróbb—Eszak-Amé-
rika 5.Fregát és 15 apróbb hadi hajókat. 
S.emmivé. tettek továbbá az Anglusok 3Ő0 

Frantzia", 31 ? Hollandus, 5? Spanyol, 5$ 
JJanus és 104 Amerikai Zsákmányaié ha. 
jókat- • 

MagyarOrszág. 
' ' ' " " • • >'> fc 

Itt következnek az Ország' RendjcihekÁSr' 
Sept. 18-d ikán tartatott ülésben áltál-ada

tott K. Propösitziók: —- ,. " 
„Az Ő Cs. K. Apostoli Sz. Felsége,, 

mi Kegyelmes Urunk ' nevében , a' Cs. Fő 
Herczegnek, valamint szintén a' legfőbb 
Tisztelendő, Fő Tisztelendő, igen Fő te
kintetű, nagyon Derék , továbbá igen De
rék , Megkülömböztetett és • Nemes 's nem 
kevesebbé Bőlts és Okos , Magyar Országi 
s az azzal öszsze kaptsoltatott Országok-

beli Rendeknek, kik vagy magok szeméi-
lyesen vagy mint Jelen-nem-lévöknek Kül
döttjeik, ezen Ő Cs. K. Felsége által ke
gyelmesen megrendeltetett Országgyűlésre 
öszsze sereglettek , kegyesen tudtokra* 
adatik: 

„Által látták a' Státusok és Rendek a-
Király^ ö'szszehívó Kegyelmes írásból, 
hogy O Császári Királyi Felsége a' maga 
Magyar Országa' java eránt viseltető ép
pen olly buzgó mint nyugalmatlan gon
doskodása szerént a' jelen lévő Ország
gyűlést kegyelmesen rendelni, 's kegyesen 
jovallani méltóztatot t , , hogy az a' maga 
kezdetét a' Királynénak az Ő Felsége igen 
szeretett Hitvesének a' Felséges K a r o l i 
n a A u g u s t a Császárnénak a' szent Dia* 
dema által Magyar Ország' Királynéjava 
lejendő koronáztatásán vegye, legkissebbe 
se'kételkedvén a*-felől, hogy a"'Státusolt 
és Rendek a' Királyi Kegyelemnek a Ma* 
gyár nemzet eránt való ezen bizonyítás^ 
gyermeki tisztelettel 's engedelmes készseg
gel fogják fogadni. . 

.Hanem mint hogy az Ő Felsége-atya^ 
gondoskodása oda van intéztetve ,;hogj. 
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ezen innepi' munka után á«on tárgyak, 
a' mellyek Magyar Országnak 's az azzal 
öszszetsatoltatott Országoknak boldogitta-
tássokra 's szerentse's állapotjoknak előme-
netelcsítésére szolgálhatnak, ezen Ország
gyűlésen a' megfontolta tásra elővétettesse-
nek; a' Státusoknak és Rendeknek pedig 
tudtokra van az , hogy mind azok a' tár-: 
gyak., a' mellyek az említett czélra és a' 
belső Administratzió különbkülönb ágai
nak tökélletesittetéssekre idővel és á* válto
zó környűllások szerént használhatnak, az 
1790 és 1791-dik esztendők béli Ország-, 
gyűlés Határozásának 67-dik Czikkelyével 
megegyezőleg az e'-végre kineveztetett Or
szágos Deputátziók által kidolgoztattak: 
így már most ezen tekintetben a' czéjlal 
megegyező leszen a z , hogy ezen kidolgo
zott munkák az Ország gyűlésén megvis-
gáltassanak, annak határozása szerént & 
közönséges törvények közzé felvetettesse
nek. Erre nézve a' Státusok ós Rendek' 
vigyázattal tétetődő tanátskozásaitol leszen 
felfüggesztetve , hogy a' tárgyak fontossá
gához illő oitat m ó d o t , mellyek szerént 
ezen kidolgozott munkák felett tanátskoz-
ni szükséges leszen , Ő Szentséges Felsé
gének illendőséggel elejébe terjeszszék. 

Mint hogy továbbá Ő Szentséges Fel
sége az 1811 és 2812-tő béli Országgyű
lésen azon indító okokat, mellyekre néz
ve O Felsége a' járatban völt Bankoczé-
dulákat ötöd részszekre letétetni 's azok
nak hellyekbe a' Beváltó czédulákat tétetni 
parantsólta, a' Rendeknek elejikbe terjesz
tette, 's egyszersmint kegyesen réájok bíz
ta, hogy a' Magánosok között pénz-beli 
öszszetsatolódások és állapotok bizonyos 
norma és regulák szerént határoztassanak-
meg, hanem az ezeránt hozatandó törvényre 
nézve semmi egyezés nem mehetett végre, 
'gy ( í Szentséges Felsége annak méggátol-

• tathatására •, hogy a'Magánosok között lévő 
állapot legnagyobb zűrzavarok közzé ne 

jusson, jónak találta Ő Felsége â  maga 
Királyi Hivatala -szerént 1 8 1 2 - t ő b c n egy a' 
forgásban lévő pénzel megegyeztethető élő
képpen való gondoskodási P r ov i s i qVt 
közönségessé tétetni. m 

Ezen időtől fogva a' külső környűlál-
ál lások, mellyek a' közönséges boldogsá
got] legvégsőbb veszedelemmel fenyeget
ték , olyanok valáhak, hogy ha tüstént 
rendkívül való segedelem-eszköz elő nem „ 
vététődne, sem az ellenség a' Monarkhia' 
határairól el nem kergettethetett, sem az 
elszakasztatott tartományok viszsza nem 
nyerettethettek, *s az ; ő Szentséges Felsége 
által viszszafoglaltatoft tartományok Ma
gyar Országhoz viszsza nem tsatoltathat-
hatták volna. 

„Az ezen czélnak elérhetésére szerez
tetett Ánticipations-czéduláknak feles m e g - ' 
szaporittatása által az óhajtott czél ugyan 
eléretett; hanem a' Kir. Kintstárra nézve 
terhes gondok szármoztak onnét, hogy 
miként lehessen ezen Czéduláknak számát 
ismét alább szállítani, 's e'-képpen azon ká
r o k a t , mellyek ezen forgásban lévő, ' s a ' 
Beváltó Czédulákkal egy classisu pénz-
massának megszaporodásából az egész 
Monárkhiára 's következésképpen Magyar 
Országra is háromlottak, mennyiben ezt 
a' Kintstár ereje megengedné, elhárítani. 

,,A' Kir. Kincstárnak szörnyű „nagy ál
dozat-tételei után arra fordította O Szent
séges Felségea' maga gondoskodását,hogy 
az Antícipations és Beváltó Czédulák be-
tsének az ártalmas leesés ellen való nieg-
oltalmaztatására szolgáló rendeléséket meg
letesse, a ' m i t , az 1816-ban és 1817-ben 
Magyar Országon '̂s az annak mellék tar
tományaiban is kihirdettetett Felséges Ki
rályi Rescriptumok hörnyülállásosan mu
tatnak. 

„Az e'-végre elővétetett eszközöknek 
szakadatlanul folyó végrehajtatása által az 



AntícipatioTis és Váltó czédulák v betsének 
további kissebbedése ugyan meggátoltatott, 

" jövendőben a' magános személlyek s a 
között való minden kötéseknek Conventiós 
pénzben tétetődő kötések által a 'magános 
tulajdonnak minden veszedelme elhárítta-
tot t , 's e'-képpen a' pénz-forgás a' káros 
leesés ellen bátorságossá tétetett 

kibotsátkoznunk leveleink' [keskenysége 
megengedi, viszsza ne térjünk. Illy dítső 
jelenés vala Sept. 19-dikén estve a' Cs. K. 
Felséges Udvarnál véghez ment B é muta-
t á s i p o m p a . A' Gs. K. Katonai Karok est-
vélt 6 órakor jelentek-meg az Udvarlásra, 
's előbb Császár azután Császárné 0 Fel
ségeknél Ferdinánd K. Hertzeg Magyar Or-

,,A' dolgoknak illy állapofjában a \ d o - szág Kommandírozója által mutattattak-bé. 
log maga kívánja, hogy, mivel még. feless 
számú Beváltó és Anticipations - Czédulák 
vágynak forgásbari, a' magános embereket 
illető állapotra nézve törvényes elintézés 
írattassék-be a' törvényes könybe. Erre 
nézve megparantsolta O Szentséges Felsé
g e , hogy a' Státusok és Rendek hívattas-
sanak-meg , hogy ő k , minden eltávoztat
ván , a* mi a' már erőssebb lábokon álló 
Státushitelnek, avvagy a' Finántziai mun-
kálódások' változás nélkül való folyamat-
jának káros lehetne, a' Hitelezőket min táz 
Adósokat, az igasságot mint az illendősé
get tekintetbe yévő törvént jovalljanak, 
melly által az alattvalók' elméje megnyug-
tatódjék 's ők a*magok tulajdonaiknak min
den veszedelmeztetése ellen bátorságossá 
tétettessenek. , 

„Ez az a' mit O Cs. K. Felsége a* 
Státusoknak és Rendeknek kegyelmesen 
elejikbeterjesztetni hasznosnak ítélt. Egyéb 
eránt marad O Cs. K. Apostoli Felsége a* 
Rendek eránt a* maga Cs. K. Kegyelmével 
állandóul hajlandó. • ;> 

„Ő Cs. K. Apostoli Felsége által. Po-
sonyban Sept. i8-kán íS^ó-ben. M á r k u s 
I g n á t z . ni. p . 

El nem múlathatjuk, hogy az az Or
szággyűlés* egymásra gyűlt sok féle ditső 
nevezetességei közzűl , a' mennyire tsak 

Ezt követte 7 ó rakor á Primási palotában 
a': férj fi nemességnek megjelenése, hol a' 
kirendelt hellyeken a' Magyar Nemes test
őrző se reg , azon szobákbán pedig , hol a' 
Felségeknek által kellett menni a* Cs. K. 
Darabant-testörzők állották. Császár és Csá
szárné Ő Felségek a legfőbb Uraságokkal 
's az Udvari fő Tisztikaroktól kísértetve, 
a' mondott szobákon által az említett szá-* 
lába ment 's az ott felállítatott menyezet 
alatt leülvén az Udvarlókat bemutattatta. 
Primás Ó Herczegsége a'Papságot mutatta-
b e ; azután következtek r az Ország' Báróji; 
a' Fő Ispányok, kik egyszersmind Várme
gyeik' Küldöttjeiknek képeket is^viselték; 
az Ország Udv.Fő Kanczelláriusa Ő Herczeg
sége az Udvari Tanátsosokkal; Nádoris
pány Ő Cs. K. F ő Herczegsége á Mágná
sokkal; a' K. Personális a' K. Táblával; V 
végre az Ország több jelénlévő Depu-
tatusai. 

A* fő Aszszonyságok 8 órakor jelen
tek-meg ugyan ezen palotában Magyar 
ruhában , 's Császár Ő F.gének a' Nádor
ispány Ő H.ge , Császárné Ő Felségének 
Nádorispányné Ő Cs. Fő Herczegaszszony-
sága M á r i a D o r o t t y a , 's végre.Sóf 1 a 
O Cs.FŐ Hertzegaszszonyságának Fő Udva-
rimesterné R é v a y n é Grófaszszony altat 
mutattatta k-be. . „ 

(A 'Koronázás i pompák' leírása ]öv» 
postanapon következik). 

Felelő :. Pánczel Dániel, Nyomtató.^ Jfeykul Antal. ( Ober« Baclwr- Strasse Nro. 1^1 • 


